No 22/®opma Ne 22
Version of 17 October 2012/ Bepcusi 17 okTaops 2012

1. Shipment description / Onucanue nocmasku 1.5 Certificate Ne / Cepmucghuxam Ne
1.1 Name and address'of consignor: / Hazeanue u adpec apy3oomnpagumens. & %
* *
*x EU %
* *
* )k

1.2 Name and address of consignee: / Hazéanue u aopec epysononyuamens:
Veterinary certificate for meat and raw meat

preparations derived from cattle, exported from the
EU to the Customs Union /
Bemepunapnstii cepmugpuxkam
Ha Ikcnopmupyemsle uz Eeponeiickozo cor3sa ¢
TamosiceHHbLIL COI03 MACO, CbIPbIE MACONPOOYKMIbL U
CcyonpoOyKmpl noyYeHsle npu yooe u nepepapabomee
KPYHHO020 p02amoz0o ckoma

1.6 Country of origin of goods: / Cmpana npoucxosxcoenus mosapa:

1.3 Means of Transport: / Tpancnopm: 1.7 Certifying Member Statc in *he EU: / Cmpana-unen EC,
(Ne of the railway wagon, truck, container, flight, name of the ship) sbL0asuLas cepmughuxam:
(Ne 6azona, a6MOMauLUHbL, KOHMeNHepa, petic camonema, Has6anue cyoHa)

1.8 Competent authority in the EU: / Komnemenmuoe seoomcmeo EC:

1.9 Organisation in the EU issuing the certificate: / Yupexcoenue EC,
gblOasuLee cepmuguxam:

1.10 Point of crossing the border of the Customs Union: / IT;;nkm
1.4 Country(s) of transit: / Cmpana(vt) mpansuma: nepecevenus epanuyol Tamogcennozo corosa:

2. Identification of goods /Hoenmuguxayus mosapa

2.1 Name of goods: / Haumenoeanue moeapa:

2.2 Date of production: / Jama evipabomxu mosapa:

2.3 Type of package: / Vnaxosxa:

2.4 Number of packages: / Koruuecmeo mecm:

2.5 Net weight (kg): / Bec nemmo (k2):

2.6 Number of seal: / Homep nnombuu:

2.7 Identification marks : / HoewmugpurayuonHwiii Homep:

2.8 Conditions for storage and transport: / Ycrosus xpanenus u nepesosxu:

3. Origin of goods / IIpoucxodxcoenue mosapa

3.1 Name, approval number and address of the establishment / Haszeanue, pecucmpayuonnulii Homep u adpec npednpusamus.:

- slaughterhouse (meat processing plant): / ckomoboiins (Macokombunam):

- cutting plant: / pazoenouroe npeonpusmue:

- cold store: / xonoounvHux:

3.2 Administrative-territorial unit: / AOMunucmpamuero-meppumopuanoHas eouHuya:

7

4. Statement on suitability for human consumption /Ceudemenvcmeo o npuz00Hocmu moeapa 6 NUULY 1100AM

1, the undersigned State/official veterinarian, certify that / &, nuscenoonucaswuiica zocyoapcmeennslit/ouyuansHolii 6emepuUHapHblii 6pay,
Hacmoawum y0ocmoeepaio credyrouee:
The certificate is based on the following pre-export certificates ( see attached list in case more than two) "/ Cepmugpuxam evidan na ocrose
CJteQXlou;wc 00-3KCnOpmHbIX cepmuguxamos (npu Hanuvuu 6onee 06yx 00-3KCHOPMHBIX CePMUPUKAMOE NPUNA2ACMCSL CRUCOK) .
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Date /Jama Number/Homep Country of origin Administrative Approval number of Name and quantity
/Cmpana territory/ the establishment/ (net weight) of goods/
NpOUCX0XCOeHUS Aomunucmpamuenas Pezucmpayuonneiii Buo u konuvecmeo
meppumopus HOMep npeonpusmusi (8ec Hemmo)

moseapa

4.1 Meat and raw meat preparations exported to the Customs Union, are obtained from healthy animals slaughtered and processed in establishments
approved by the Competent Veterinary Service in the EU for supplying their production for export and operating under its constant supervision.
Oxenopmupyemvie 8 TamodiceH bl COIO3 MACO, CbIpble MACONPOOYKMbL U CYONPOOYyKmbl, NONyueHbl 0m Y605 u nepepabomxu 300p06biX
JICUBOMHBLX HA MACONEPepabamuvléauux NpeonpuUAMUAX, UMeuux paspeuteHie KOMnemeHmHol 6emepuHaproi cayxcbor Eeponeiickozo Corwsa
0 nocmagke NPOOYKYUU HA IKCNOPM U HAX0OAUUXCA NOO €€ NOCMOAHHLIM KOHMPONEM.

4.2 Meat and raw meat preparations intended for export to the Customs Union originate from animals that have been subject to ante-mortem
veterinary inspection, their carcasses, heads and internal organs —to post-mortem veterinary-sanitary inspection by the State/official Veterinary
Service/ Msco, coipble miconpodykmer u cy6npoOykmul, npeOHasHayeHHole Ol 3Kcnopma 6 TamoxceHHOU COI03 NONYYEeHbL 0N JHCUEOMHDLX,
nooeepeHymolx npedy6oiHOMy 6emepUHAPHOMY OCMOMPY, MYULH, 20106bl U GHYMPEHHUE 0P2aHbL — NOCNEYDOUHOT 6eMePUHAPHOU-CAHUMAPHO
aKCcnepmu3ze 20cy0apcmeeHHou/0puyuanoHol 6emepuHapHoll Cryxcoou.

4.3 Meat and raw meat preparations were obtained from slaughter and g)roccssing of animals originating from premises or administrative territories
that are officially free from the following contagious animal diseases ®: / Maco, coipvie maconpodykmer u cy6npodykmer nonyuenvl hpu yboe u
nepepaﬁomk'e HCUBOMHbBIX, 3A20MOBNEHHbLIX 6 Xo03qUcmeax uau admuHucmpamusﬂbzx meppumopusx, 0¢ul{uaﬂbH0 c60600HbBIX OmM
credylowux 3apasuolx 6onesueti wcugomnoix'”:

- foot-and-mouth disease during the last 12 months in the country or administrative territories according to regionalisation; / suypa - 6 meuenue
nocaedHux 12 mecayee 6 cmpane unu GOMUHUCMPAMUGHBIX MEPPUMOPUAX 8 COOMBEMCMBUL C PeUOHANU3AYUeT,

- rinderpest and contagious bovine pleuropneumonia (apply only for lungs) - during the last 24 months in the country or administrative territories
according to regionalisation; / yymbl KpynHo2o poecamozo ckoma u KOHMA2UO3HOT NIeBPONHEEMOHUY (8 CIYYaAe SKCNOPMA Ne2KUX) - 6 meyeHue
nocaeonux 24 mecsayeeé 6 cmpane uiu AOMUHUCMPAMUBHbLX MEPPUMOPUAX 6 COOMBEMCMEUU C PEUOHANUIAYUETL,

- anthrax — during last 20 days in the premises / cubupckoii a36uv - 6 meyenue nocaeonux 20 Onell Ha meppumopuu xo3aicmea;

4.4 Animals, from which meat and raw meat preparations are derived, were not subjected to the exposure of natural or synthetical estrogenic,
hormonal substances, thyreostatics, antibiotics, other drugs and pesticides used prior to slaughter no later than authorised by instructions on how to
use them / /2Kueomnole, om komopuix nonyueHo MAco, coipbie MACONPOOYKMbL U CYONPOOYKMbL He NOOBeP2ANUCH B030€UCMBUIO NECMUYUOOSE,
HAMYPAanbHoLX U CUHMEMUYECKUX ICMPO2EHHbLY, 20DMOHANILHBIX 6eUjeCms, MUpeocmamuieckux npenapamos, AHMubUOMUKo8, a maxKice
NIeKApCMBEHHbIX CPeocms, 66e0eHHbIX nepeod yboem no3oHee CPOK0B, PeKOMEHOOBAHHBIX UHCIPYKYUIMU RO UX NPUMEHEHUIO.

4.5 Meat and raw meat preparations are derived from healthy animals that: Msaco, ceipeie maconpodyxkmer u cybnpodyxmer nonyuenst om 300po6wix
HCUBOMHBIX:

- originate from herds where there is no case of Bovine spongiform encephalopathy (BSE) and do not belong to birth cohorts of BSE positive
animals / komopete npoucxooam uz cmaod, Gna2ononYuHbIX NO CHOH2UPOPMHOI dHYedaronamuu KpynHozo pozamozo ckoma (BSE), u ne npunanexcam k
nomomcmey Hcugomuwlx, 6onervix BSE;

- have not received feed of animal origin, manufactured from protein processed from ruminant animals, excluding components permitted by the
OIE Terrestrial Animal Health Code / ons kopmnenus komopuix He uchone306anuce b6enKu, NOTYYeHHbe OM HCEAUHBIX HCUBOMHBIX, 30 UCKTIOYEHUEM
KOMNOHEeHMO8, UCNONb306aHue komopbix oonyckaemcs CaHUMapHbLM KOOEKCOM HA3eMHbLX Hcueomuuix MOB;

- were not subject to a stunning process prior to slaughter with a device injecting compressed air or gas into the cranial cavity, or to a pithing
process / komopble neped y6oem He Oblnu 02NYULeHbL C NOMOULbIO MEXAHUZMA, BE00AULE20 CHCAMDLLL 6030YX WU 203 6 YePenHYIo KOPOOKY HCUSOMHBIX,
u He 6bLIU N00BEPZHY bl NPOKOTY 20106HO20 M0324;

- Specified risk materials (SRM) were removed according to the OIE Terrestrial Animal Health Code. / y komopwix mamepuane
cneyuguueckozo pucka (SRM) 6viiu yoanener 6 coomeememeuu ¢ CaHumapHvlm K0OeKcom HazeMHolx sxcueomuuvlx MOB.

Raw meat preparations do not contain mechanically separated meat from bovine animals. / Ceipoie msconpodykmer ne codepaucam mexanuuecku
paszoeneHHoe MACO KPYnHO20 po2amo2o cKoma.

All measures in place in the EU Member States for the BSE control have been applied when preparing for export meat and raw meat preparations
to the Customs Union / Bce meper komopuie boinu npunamer cmpanamu-unenamu EC no kowmponio 3a BSE npumensinuce 6 nepuoo nodzomosku
K 39KCNOPMY MACA, CbIPbIX MACONPOOYKMO8 U cybnpodykmos 6 TamodceHHblll O3

4.6 Meat and raw meat preparations exported to the Customs Union /Oxcnopmupyemuie ¢ TamodcenHbitl coto3 MAco, coipbie MACONPOOYKMbL U
cybnpooykmui:

- post-mortem examination has not indicated characteristics typical to foot and mouth disease, rinderpest, anaerobic infections, tuberculosis,
leucosis, brucellosis and other contagious diseases / npu nposedenuu nocaey6oiinoti 6emepunapHo-caHumapHoti 3KCNePMU3bL He UMeIom UMeHeHU,
XapaxkmepHuiX 018 AuYPa, 4yMul KPYRHO20 pO2amo2o CKoma, anaspobHulx ungekyuti, mybepkynesa, 1etiko3a, Gpyyenne3a u Opyaux 3apasublx
6onesneil;

- not indicated helminth infestation or contamination by other substances / ne umerom nopasxicenuii 2enomunmamu, a maxce usmerenui
XapaxkmepHbolX, npu OmpaeieHusxX pasiuiHbIMu eewjecmeamu,

- have no blood clots, unremoved abscesses, gadfly larvae/ ne umerom caycmios kpoeu, neyoanennoix abeyeccos, 1utunok 060006,

- was not defrosted during storage / e noosepzanuco deghppocmayuu 6 nepuoo xpanenus;

- do not show signs of spoiling / e umerom npusnaxos nopuu;

- has the core temperature in flesh not exceeding minus 18 degrees Celsius for the frozen meat and not exceeding plus 4 degrees Celsius for

chilled meat/ umerom memnepamypy 6 monwe moruty y kocmu He sviue muyc 18 epadycoe Llenocusi Ons moposicen020 maca, u He eviute nuoc 4
2padycoe Ueﬂzcuﬂ - 0N OXNANCOEHHO20;

- do not have‘traces of innards or bleedings / 6e3 ocmamxkoe 6nympennux opeanosé u KpOBOUINUAHUTI 6 MKAHSX;

- do not contain preservative substances / ve cooepacam cpedcmea KoHcepeayuu;

- do not.contain trimmings of serosa membranes, mechanical premixes, odour and flavour untypical for meat (fish, drugs, medicinal herbs, etc), /
He uMelom 3a4UCmoK cepo3HbLX 060N10YeK, MeXAHUYeCKUX npumecel, Hec6OUCMEeHHO20 MACY 3anaxa (pblbbl, 1eKAPCMBEHHLIX MPAG, cpedcms u Op.)

- as not treated by colouring substances, ionizing or ultraviolet rays/ ne obpabomanvl Kpacswumu eewjecmeamu, UOHUIUPYIOWUM OORYYEHUEM

2 Administrative territories, zones and time periods may be modified with a mutual agreement of the Parties according to the OIE Terrestrial

Animal Health Code recommendations / Aomunucmpamusnvie meppumopuu, 3pHvl u Cpoku MO2ym Gbinb UIMEHEHb] RO 63AUMHOMY
coanacuro CmopoH 8 cower% WW{I HazemH Hoix MOB. . P
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WU YIbMpaguonemosoiMu 1yamu.

4.7 Microbiological, chemical-toxicological and radiological characteristics of meat and raw meat preparations comply with veterinary —sanitary
rules and requirements of the Customs Union. / Mukpo6uonozuueckue, XuMuko-moKCUKo02u4ecKue u paouonozuyeckue nNOKA3amenu MAca, Colpblx
MACONPOOYKMOG U cy6npodykmoe coomeemcmsyiom Oeticmeyiouum 6 TamodceHHOM COI03e 6eMepUHaPHbIM U CaHUMAPHbLM mpebosaHusM u
npasuiam.

4.8 Meat and raw meat preparations are considered fit for human consumption. / Msco, ceipbie maconpodykmer u cy6npoOykmet npusHaHol
npu20OHbLIMY 015 ynompebieHus 6 nuugy 1100sM.

4.9. Carcasses (half-carcasses, quart-carcasses) marked with health mark of State/official veterinary inspection with specification of name or
number of meat - processing plant (slaughter house), where animals were slaughtered. Meat preparations must have identification mark on
package or polyblock. Stamped label is placed on package in a way to ensure that opening of package is impossible without breaking of its
wholeness. / Tywu (norymywiu, uemeepmuHbol) umelom yemxoe Kieimo 20cy0apcmeeHH020/0puyuancHo20 6emepuHapHoO20 Had3opa ¢
0603HaueHUeM HA36aHUS UIU HOMEPA MACOKOMBUHama (ckomoboiinu), Ha Komopom 6bln npousseden y6oi Heusomuuvix. Pazoenannoe maco
umeem udeHmMupUKAYUOHHYIO MAPKUPOBKY HA YRAKOBKe unu norubnoxe. Mapkupoeaunas smukemxa HaKieeHa Ha ynakoeke makum
006pa3zoM, ¥mo 6CKpblmue YnaKko6Ku He603MO*CHO 6e3 HapyuleHUs ee YeJ0CmHOCmU.

4.10 Containers and packaging material used only once and comply with requirements of the Customs Union / Tapa u ynakosounviii mamepuan
00HOpasosbie u coomeemcmeyiom mpebosanusm TamodcenrHo20 colo3a.

411 The means of transport was treated and prepared in accordance with the requirements of the exporting country. / Tpancnopmnoe cpedcmeo obpabomano
U NOO20MOBIEHO 8 COOMBEMCMEUN C NPAGULAMU, NPUHAMBIMU 6 CMPaHe-3KChopmepe.

Place Date Official stamp
Mecmo Jama ITeyvamo

Signature of the State /official veterinarian
IToonuce 20cydapcmeeHHo20 / 0QuUyuanbHo20 6emepuUHapHo20 6paia

Name and position in capital letters
@.1.0. u donscHocms 3a21a6HBIMU BYKEaMU

Signature and stamp must be in a different colour to that in the printed certificate / [Toonuce u nevame 0ondicHe omauuamecs yéemom om 6nrawnka
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